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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1484/95
af 28 . juni 1995

om gennemførelsesbestemmelser til ordningen for tillægsimporttold og om
fastsættelse af tillægsimporttold for fjerkrækød og æg samt ægalbumin og om

ophævelse af forordning nr. 163/67/EØF

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

der bør derfor fastsættes gennemførelsesbestemmelser til
denne ordning for fjerkrækød og æg samt ægalbumin, og
udløsningspriserne bør offentliggøres ;

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,

de importpriser, der skal lægges til grund ved opkrævning
af en tillægsimporttold, bør kontrolleres på grundlag af
repræsentative priser for det pågældende produkt på
verdensmarkedet eller på EF-importmarkedet for produk
tet ; det bør fastsættes, at medlemsstaterne med regelmæs
sige mellemrum skal meddele priserne i forskellige afsæt
ningsled, for at de repræsentative priser og den dertil
svarende tillægstold kan fastsættes ;

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 2771 /75
af 29 . oktober 1975 om den fælles markedsordning for
æg ('), senest ændret ved akten vedrørende Østrigs,
Finlands og Sveriges tiltrædelse og ved forordning (EF) nr.
3290/94 (2), særlig artikel 5, stk. 4, og artikel 15,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 2777/75
af 29 . oktober 1975 om den fælles markedsordning for
fjerkrækød (3), senest ændret ved akten vedrørende Østrigs,
Finlands og Sveriges tiltrædelse og ved forordning (EF) nr.
3290/94, særlig artikel 5, stk. 4, og artikel 15,

importøren har mulighed for at vælge, at tillægstolden
beregnes på et andet grundlag end den repræsentative
pris ; i så fald bør det dog fastsættes, at der skal stilles en
sikkerhed svarende til den tillægstold, som skulle have
været betalt, hvis beregningen var blevet foretaget på
grundlag af de repræsentative priser ; sikkerhedsstillelsen
frigives, hvis det inden udløbet af en bestemt frist doku
menteres, at betingelserne for afsætning af den pågæl
dende sending er overholdt ; i forbindelse med den efter
følgende kontrol bør det præciseres, at skyldig told
opkræves i henhold til artikel 220 i Rådets forordning
(EØF) nr. 2913/92 af 12. oktober 1992 om indførelse af
en EF-toldkodeks 0 ; det bør i øvrigt fastsættes, at skyldig
told i forbindelse med al kontrol pålægges rente ;

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 2783/75
af 29. oktober 1975 om den fælles handelsordning for
ægalbumin og mælkealbumnin (4), senest ændret ved
akten vedrørende Østrigs, Finlands og Sveriges tiltrædelse
og ved forordning (EF) nr. 3290/94, særlig artikel 3, stk . 4,
og artikel 10 , og

ud fra følgende betragtninger :

Kommissionens forordning nr. 163/67/EØF af 26. juni
1967 om fastsættelse af tillægsafgifter ved indførsel af fjer
kræavlens produkter fra tredjelande (% senest ændret ved
forordning (EØF) nr. 3821 /92 Q, erstattes af nærværende
forordning ; ovennævnte forordninger bør derfor ophæves
fra den dato, hvor landbrugsaftalen, som er indgået i
Uruguay-rundens regi, træder i kraft ;

Ifølge forordning (EØF) nr. 2771 /75, (EØF) nr. 2777/75
og (EØF) nr. 2783/75 pålægges, fra 1 . juli 1995, importen
til satsen i den fælles toldtarif af et eller flere af de
produkter, som er omfattet af nævnte forordninger, en
tillægstold, hvis visse betingelser i den aftale om landbrug,
der er indgået under de multilaterale handelsforhand
linger i Uruguay-rundens regi, er opfyldt, undtagen når
der ikke er fare for, at importen skaber forstyrrelser på
EF's marked, eller hvis virkningerne ikke står i forhold til
det ønskede mål ; tillægsimporttolden kan især opkræves,
hvis importpriserne ligger under udløsningspriserne ;

det fremgår af den regelmæssige kontrol af de data, som
kontrollen af importpriserne for fjerkrækød og æg samt
ægalbumin er baseret på, at importen af visse produkter
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bør palægges tillægstold under hensyntagen til
prisudsving efter oprindelse ; de repræsentative priser og
den dertil svarende tillægstold bør derfor offentliggøres
for disse produkter ;

der kan ikke opkræves tillægstold ved import i
forbindelse med toldkontingenter, der er indrømmet
under de multilaterale handelsforhandlinger i Uruguay
rundens regi ;

Forvaltningskomitéen for Fjerkrækød og Æg har ikke
afgivet udtalelse inden for den af formanden fastsatte
frist —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

Den tillægsimporttold, der er nævnt i artikel 5, stk. 1 , i
forordning (EØF) nr. 2771 /75 og (EØF) nr. 2777/75 og i
artikel 3, stk. 1 , i forordning (EØF) nr. 2783/75, i det
følgende benævnt »tillægstold«, gælder for de produkter,
som står i bilag I, og som har oprindelse i de deri anførte
lande .

De dertil svarende udløsningspriser, som er nævnt i
artikel 5, stk. 2, i forordning (EØF) nr. 2771 /75 og (EØF)
nr. 2777/75 og i artikel 3 , stk. 2, i forordning (EØF) nr.
2783/75, står i bilag II .

teisen af tillægstolden, nar denne er højere end den
repræsentative pris, som er nævnt i artikel 2, stk. 1 .

For at cif-importprisen kan lægges til grund for fastsæt
telsen af tillægstolden, skal der over for importmedlems
statens myndigheder mindst fremlægges følgende beviser :

— købekontrakt eller ethvert andet tilsvarende bevis

— forsikringsaftale
— faktura

— oprindelsescertifikat (i påkommende tilfælde)

— transportaftale

— og ved søtransport konnossement.

2. I det i stk. 1 omhandlede tilfælde skal importøren
stille en sikkerhed som nævnt i artikel 248, stk. 1 , i
Kommissionens forordning (EØF) nr. 2454/93 (') svarende
til den tillægsimporttold, han skulle have betalt, hvis
beregningen af den var blevet foretaget på grundlag af den
repræsentative pris for det pågældende produkt.

Importøren har en frist på en måned regnet fra salget af
de pågældende produkter, idet der dog højst må gå fire
måneder fra datoen for antagelsen af angivelsen til over
gang til fri omsætning, til at bevise, at sendingen er blevet
afsat på sådanne betingelser, at de bekræfter realiteten af
de priser, som er nævnt i stk . 1 . Overholdes en af oven
nævnte frister ikke, fortabes sikkerhedsstillelsen . Myndig
hederne kan dog forlænge fristen på fire måneder med
højst tre måneder efter behørigt begrundet anmodning fra
importøren.

Sikkerhedsstillelsen frigives, hvis der over for toldmyndig
hederne føres fyldestgørende bevis for, på hvilke betin
gelser afsætningen har fundet sted.

I modsat fald fortabes sikkerhedsstillelsen som betaling
for tillægstolden .

Hvis myndighederne ved en kontrol konstaterer, at betin
gelserne i denne artikel ikke er overholdt, opkræver de
den skyldige told i henhold til artikel 220 i forordning
(EØF) nr. 2913/92 . Ved fastsættelsen af den told, der skal
opkræves eller efteropkræves, bogføres der en rente, som
påløber fra datoen for varens overgang til fri omsætning
indtil opkrævningsdatoen . Som rentesats anvendes den
sats, der gælder for inddrivelse i national ret.

3 . Fremsættes der ingen anmodning som nævnt i stk.
1 , er den importpris for den pågældende sending, som
skal lægges til grund ved opkrævningen af tillægstold, den
repræsentative pris i artikel 2, stk. 1 .

Artikel 2

1 . De repræsentative priser, der er nævnt i artikel 5,
stk. 3, andet afsnit, i forordning (EØF) nr. 2771 /75 og
(EØF) nr. 2777/75 og i artikel 3, stk. 3 , andet afsnit, i
forordning (EØF) nr. 2783/75, fastsættes regelmæssigt
under hensyntagen til :

— priserne på tredjelandsmarkederne
— tilbudspriserne franko EF's grænse
— priserne i de forskellige afsætningsled i EF for de
importerede produkter.

De står i bilag I.

2. Medlemsstaterne meddeler hver mandag Kommis
sionen de priser, som er nævnt i stk . 1 , tredje led, for
repræsentative sendinger af de produkter, som står i bilag
II .

Artikel 3

1 . Importøren kan efter anmodningen få lagt den
pågældende sendings cif-importpris til grund ved fastsæt (') EFT nr. L 253 af 11 . 10 . 1993, s . 1 .
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Artikel 4

1 . Når forskellen mellem den pågældende udløsnings
pris som nævnt i artikel 1 , stk. 2, og importprisen , som
skal lægges til grund ved fastsættelsen af tillægstolden i
henhold til artikel 3, stk. 1 eller 3 :

a) er under eller lig med 10 % af udløsningsprisen , er
tillægstolden lig med nul

b) er over 10 %, men under eller lig med 40 % af udløs
ningsprisen , er tillægstolden lig med 30 % af den del
af beløbet, der overstiger de nævnte 10 %

c) er over 40 % , men under eller lig med 60 % af udløs
ningsprisen , er tillægstolden lig med 50 % af den del
af beløbet, der overstiger de nævnte 40 %, hvortil
lægges tillægstolden i litra b)

d) er over 60 % , men under eller lig med 75 % af udløs
ningsprisen , er tillægstolden lig med 70 % af den del
af beløbet, der overstiger de nævnte 60 %, hvortil
lægges tillægstolden i litra b) og c)

e) er over 75 % af udløsningsprisen, er tillægstolden lig
med 90 % af den del af beløbet, der overstiger de
75 %, hvortil lægges tillægstolden i litra b), c) og d).

2 . Tillægstolden, der svarer til de repræsentative priser,
som fastsættes i medfør af artikel 2, stk. 1 , er anført i bilag
I.

Artikel 5

Om nødvendigt kan Kommissionen efter anmodning fra
en medlemsstat eller på eget initiativ ændre bilag I.

Den kan dog kun ændre de repræsentative priser, hvis
disse afviger mindst 5 % fra de fastsatte priser.

Artikel 6

Den tillægstold, der er fastsat i bilag I, gælder kun ved
import i henhold til Kommissionens forordning (EF) nr.
1 431 /94 0 og Rådets forordning (EF) nr. 1474/95 (2).

Artikel 7

Forordning nr. 163/67/EØF ophæves.

Artikel 8

Denne forordning træder i kraft den 1 . juli 1995.

Denne- forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 28 . juni 1995.

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen

C ) EFT nr. L 156 af 23. 6. 1994, s . 9 .
(2) Se side 19 i denne Tidende.
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BILAG I

KN-kode Varebeskrivelse Tillægstold
ECU/ 100 kg

Oprindelse
C)

Repræsen
tativ pris

ECU/100 kg

0207 41 10 Udskårne udbenede stykker af høns af 185 38 01
arten Gallus domesticus, frosne

220 24 02

240 18 03

0408 1 1 80 Æggeblommer, tørrede 225 25 04

(') Importens oprindelse :
01 Kina

02 Brasilien

03 Thailand

04 Canada, USA.



29 . 6. 95 [ DA De Europæiske Fællesskabers Tidende Nr. L 145/51

BILAG II

KN-kode Udløsningspris
ECU/ 100 kg

KN-kode Udløsningspris
ECU/100 kg

0105 11 11 8 588,0

0105 11 19 8 588,0
0105 11 91 8 588,0
0105 11 99 8 588,0
0105 19 10 3 242,3
0105 19 90 14 525,0

0105 91 00 55,8
0105 99 10 115,1
0105 99 20 185,9
0105 99 30 147,8

0105 99 50 133,3
0207 10 11 142,3
0207 10 15 100,2
0207 10 19 128,5
0207 10 31 170,0
0207 10 39 250,0
0207 10 51 158,8
0207 10 55 185,1
0207 10 59 173,5

0207 10 71 207,1
0207 10 79 257,3
0207 10 90 173,2
0207 21 10 98,8
0207 21 90 131,2
0207 22 10 177,7
0207 22 90 179,8
0207 23 11 170,1
0207 23 19 167,9
0207 23 51 200,0
0207 23 59 248,2
0207 23 90 204,5
0207 39 1 1 339,8
0207 39 13 100,0
0207 39 15 180,0
0207 39 21 227,1
0207 39 23 158,1
0207 39 25 310,7
0207 39 27 100,0
0207 39 31 339,0
0207 39 33 342,3
0207 39 41 279,9

0207 39 43 142,9
0207 39 45 177,8
0207 39 47 200,0
0207 39 51 216,7
0207 39 53 435,3
0207 39 55 423,2
0207 39 61 133,3

0207 39 65 100,0
0207 39 67 78,3
0207 39 71 463,4
0207 39 73 331,9
0207 39 75 309,7

0207 39 77 164,2
0207 41 10 333,5
0207 41 11 251,1
0207 41 21 97,5

0207 41 31 80,0

0207 41 41 235,7
0207 41 51 158,9
0207 41 71 316,6
0207 41 90 143,4

0207 42 10 329,9
0207 42 1 1 337,8
0207 42 31 80,8
0207 42 41 280,0
0207 42 51 111,1
0207 42 59 172,7
0207 42 71 233,3
0207 42 90 131,3
0207 43 1 1 465,3

0207 43 15 354,5
0207 43 21 100,0
0207 43 23 133,3
0207 43 31 107,8
0207 43 41 81,1
0207 43 51 432,4
0207 43 53 308,3
0207 43 61 309,7
0207 43 63 166,0
0207 43 71 234,5
0207 43 81 500,0
0207 43 90 163,2
0209 00 90 135,8
1602 39 11 318,6
0407 00 1 1 935,9
0407 00 19 743,6
0407 00 30 52,7

0408 1 1 80 343,3
0408 19 81 69,6
0408 19 89 111,9
0408 91 80 271,4
0408 99 80 59,7
3502 10 91 521,5
3502 10 99 51,7


